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     This data sheet is supplied as information purpose only. Astroflex does not, in any way, warranty accuracy of the data. Before attempting any installation
          or connections, the installer should verify  all wires with either a multi-Meter or a high level probe that is computer and air bag safe. At all time, the 
           installer assumes all damages, defects, or all other problems that could be linked to the installation process. ©Astroflex, 2003.  All rights reserved. 
  La présente feuille de données est fournie à titre informatif seulement. Astroflex ne garantit d'aucune façon la justesse de ces données. Avant de procéder 
   à l'installation ou de faire tout branchement, l'installateur doit vérifier tous les fils à l'aide d'un multimètre ou d'une sonde à haute impédance sécuritaire 
    tant pour l'ordinateur que le coussin gonflable du véhicule.  L'installateur assume en tout temps, l'entière responsabilité de tous dommages malfaçons
                                                                ou autre résultant de l'installation. ©Astroflex, 2003.  Tous droits réservés.
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WIRE COLOR LOCATION POL.
Battery 1 Red In Large Harness Above Driver's Kick Positive
Ignition 1 Black Steering Column Harness Positive
Starter 1 At Starter Relay K9 (1) At Fuse Relay Box Under The Hood, Pin 87 Positive
Accessory 1 Brown/Green Steering Column Harness Positive
Parklights Negative Gray/Green (2) At Light Switch [See Diagram] Negative
Brake Lights Brown/Gray In Large Harness Above Driver's Kick Positive
Horn At Horn Relay At Fuse Relay Box Under The Hood (3) Positive
Tach Blue/ At CAM Sensor, Top Left Of Engine 1 Cylinder
Lock Brown/White At Door Lock Switch [100 Ohms] Negative
Unlock Brown/White At Door Lock Switch
Trunk Blue/Yellow Rear Fuse Box, Green Plug, Pin 4 Negative
Driver Door Unlock White Driver Kick Or Rear Fuse Box, Blue Plug, Pin 21 Reverse
E-Brake Brown/Red At E-Brake Switch Switch
Clutch Purple At Clutch Switch (4) Negative
OEM Hood Switch Brown/Green Harness From Firewall, Driver's Side Negative
Disarm Ignition And Transponder
Trunk Pin Black/Blue Fuse Block In Left Rear Fender, Green Con.Pin 28 Negative
Door Pin FL White/Gray Fuse Block In Left Rear Fender, Blue Con. Pin 44 Negative
Door Pin RL Gray Fuse Block In Left Rear Fender, Blue Con. Pin 28 Negative
Door Pin FR Gray Fuse Block In Left Rear Fender, Blue Con. Pin 27 Negative
Door Pin RR Gray Fuse Block In Left Rear Fender, Blue Con. Pin 29 Negative
Fuel Pump Large Red/Blue Harness From Firewall, Driver's Side Positive
Rear Defogger Brown/White At AC Control Module Gray Conn.(5) Negative
VSS Blue/Brown Driver Kick Or VCIM-R, Pin 9 AC
Head Lights Yellow At Light Switch Negative
Auto lights OFF Yellow At Light Switch Open
Moon Roof Open Brown At Moon Roof Switch Neg. 1 Sec
Moon Roof Close Orange At Moon Roof Switch Neg 15 Sec
Gas Trap Blue [Fuel Door Unlock] Rear Fuse Box, Green Plug, Pin 37 Reverse
BackUp Lights White/Black Fuse Block In Left Rear Fender, Green Con.Pin Positive
Left Front Heated SeatBrown/Gray Left Front Heated Seat Switch Positive
Right Front Heated SeatBlack/Yellow Right Front Heated Seat Switch Positive

IM/OM Compatibility
 - OM-CUT-II (310-908-500) - OM-CUT-3 (310-907-516)
Comments :

This vehicle has an immobilizer system that needs to be bypassed when adding remote starte
(1) Solder the starter wire of the remote starter to pin 87 of the relay. Also can use a Black/Red at Starter or underhood fuse box, 47 pin plug, pin 4
(2) If only a negative pulse is sent to the Gray/Green, the headlight will turn On if the light switch is set as Auto.
     to prevent that open the yellow wire with a relay. See the diagram.
(3) Bellow the plastic cover of the electronic board, there is large pins connecting that board to the fuse box,
     count 11 pins from right to left and it is under the small horn relay. Solder the positive Horn wire to that pin.
     Or you can use a Brown/White (+) located underhood fuse box, C1, 62 pin plug, pin 32
(4) Use this wire instead of using the relay under the hood, set the Negative output for Starter.
(5) Will turn the indicator light on)
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